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Restaurant

Restaurant
maṭcam (pl. maṭācim)

Redewendungen

Ich möchte einen Tisch 
reservieren. 'uḥibb 'an 'aḥğiz ṭāwilah.

für zwei Personen
li-šaẖṣayn

für zwanzig Uhr
li-s-sācah ṯ-ṯāminah fī l-masā'

Bringen Sie uns bitte die 
Speisekarte. 'acṭinā (m.) / 'acṭīnā (f.) qā'imata l-'akl 

law samaḥt (m.) / law samaḥti (f.).

Guten Appetit!
ṣiḥḥah

Bringen Sie mir bitte ein 
Bier. 'acṭinī (m.) / 'acṭīnī (f.) bīrah law samaḥt (m.) /

law samaḥti (f.).

Uhrzeit

Im arabischen Raum verwendet man für die Angabe der Uhrzeit meist 

nicht die 24-Stunden-Zählung, sondern eine 12-Stunden-Zählung. „Zwan-

zig Uhr“ ist also acht Uhr abends: 'a-s-sācah ṯ-ṯaminah fī l-masā' (wörtlich: 

„die Stunde die achte am Abend“). Und acht Uhr morgens heißt 'a-s-sācah 

ṯ-ṯaminah fī ṣ-ṣabāḥ (wörtlich: „die Stunde die achte am Morgen“).
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Noch etwas Brot, bitte. qalīlan mina l-ẖubz 'akṯar law samaḥt (m.) / 
law samaḥti (f.).

Noch ein Bier, bitte. bīrah marrah 'uẖrā law samaḥt (m.) / 
law samaḥti (f.).

Die Rechnung, bitte.
'al-ḥisāb law samaḥt (m.) / law samaḥti (f.)

Mahlzeiten

Frühstück
faṭūr

frühstücken
faṭar, yafṭur, 'al-fi ṭr

lāzim 'acṭī baqšīš? (ugs.) = Sollte ich Trinkgeld geben?

Ob in Restaurants, Hotels oder manchmal auch auf Flughäfen, in Zoos 

und sogar in Taxis wird man vor allem von den einfachen Dienstleistern 

gebeten, Trinkgeld (baqšīš bzw. 'ikrāmiyyah) zu geben. In den arabi-

schen Ländern ist dies üblich und nicht nur in den armen Ländern 

('al-buldān 'al-faqīrah) verbreitet, sondern auch in den reichen 

('al-buldān 'al-ġaniyyah) zu erleben. Trinkgeld bezahlt man nicht mit 

Karte (bi-l-biṭāqah), sondern bar (naqdan).
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Mittagessen
ġadā'

zu Mittag essen
taġaddā, yataġaddā, 'a-t-taġaddī

Abendessen
cašā'

zu Abend essen
tacaššā, yatacaššā, 'a-t-tacaššī

Zwischenmahlzeit
wağbah ẖafīfah

eine Zwischenmahlzeit 
einnehmen tanāwal wağbah ẖafīfah, yatanāwal, 'a-t-tanāwul

essen
'akal, ya'kul, 'al-'akl

trinken
šarib, yašrab, 'a-š-šurb

Gerichte

Tagesmenü
wağbatu l-yawm (pl. wağbātu l-yawm)

drei Gänge
ṯalāṯ marāḥil

Vorspeise
muqabbilāt

Hauptgericht
wağbah ra'īsiyyah

Nachspeise
ḥalwā (pl. ḥalawiyyāt)
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gemischter Salat

salaṭah 

Tomatensalat
salṭat ṭamāṭim

Kichererbsenmus
ḥummuṣ

Suppe
šūrbah

Die Suppe ist versalzen.
fī š-šurbah milḥ kaṯīr.

Fleischbrühe
šurbat ẖuḍār bi-l-laḥm

Fleisch
laḥmah (pl. laḥm)

Schweinebraten
laḥm ẖinzīr mašwiyy 'aw maqliyy

Kotelett
qiṭcat laḥm maca caẓm

Schnitzel
šarīḥat laḥm bi-dūn caẓm

Putenschnitzel
šarīḥat laḥm dīk rūmiyy

Brathähnchen
dağāğ maqliyy 'aw mašwiyy

Beilagen
mulḥaqāt

gekochte Kartoff eln
baṭāṭā maslūqah
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Pommes Frites
baṭāṭā maqliyyah

Bratkartoff eln
baṭāṭā maslūqah wa maqliyyah

Reis
ruzz

Nudeln
makarōnah

Bohnen
fāṣūliyā

Saubohnen
fūl

Tomatensoße
ṣalṣat ṭamāṭim

Bratensoße
maraqat laḥm (pl. maraq laḥm)

Fisch
samakah (pl. samak)

gebratener Fisch
samak maqliyy 'aw mašwiyy

gegrillter Fisch
samak mašwiyy

Spiegelei
bayḍ cuyūn maqliyy

Rührei
bayḍ maẖfūq maqliyy

Speiseeis
būẓah
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Schokoladeneis

būẓah bi-š-šōkōlātah

Karamellpudding
muḥallabiyyah

Obstsalat
salaṭat fawākih

Arabische Spezialitäten

mandī

Hühnchen oder Lamm mit Basmati-
Reis und speziellen Gewürzen, auf 
Holzkohle in einem Erdloch gekocht 
(Jemen)

kuskus

Couscous (Weizengrieß) mit Fleisch 
und/oder Gemüse (Nordafrika)

kabāb

gegrillter Lammspieß

šīš ṭāwūq

gegrillte Hühnchenspieße (Syrien, 
Libanon)

kuftah

Fleisch- oder Hühnchenbällchen

falāfi l

gebratene Bällchen aus Kicher-
erbsenmus oder Bohnen

ṭaCmiyyah

gebratene Bällchen aus Bohnen 
mit Kräutern (Ägypten)

šāwarmā

gebratene Lamm- oder Puten-
streifen in Brot

maqlūbah

Hühnchen oder Lamm mit Reis und 
Joghurt (Jordanien und Südsyrien)

kabsah

Hühnchen oder Lamm mit Reis und 
speziellen Gewürzen (Golfstaaten)
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